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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2020/… 

od … 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije  

u okviru Vijeća Međunarodne organizacije civilnog zrakoplovstva  

u pogledu donošenja izmjena priloga 1., 3., 4., 6., 10., 11., 13., 14., 15., 16. i 18.  

Konvenciji o međunarodnom civilnom zrakoplovstvu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 100. stavak 2. 

u vezi s člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Konvencija o međunarodnom civilnom zrakoplovstvu („Čikaška konvencija”), kojom se 

uređuje međunarodni zračni prijevoz, stupila je na snagu 4. travnja 1947. Njome je 

osnovana Međunarodna organizacija civilnog zrakoplovstva (ICAO). 

(2) Države članice Unije ugovorne su stranke Čikaške konvencije i članice ICAO-a, a Unija 

ima status promatrača u određenim tijelima ICAO-a. 

(3) U skladu s člankom 54. Čikaške konvencije Vijeće ICAO-a donosi međunarodne standarde 

i preporučenu praksu. 

(4) Vijeće ICAO-a treba na 219. sjednici, koja počinje 2. ožujka 2020., donijeti niz izmjena 

priloga 1., 3., 4., 6., 10., 11., 13., 14., 15., 16. i 18. Čikaškoj konvenciji („izmjene”) u 

područjima sigurnosti, okoliša i zračne plovidbe. 

(5) Izmjene će nakon donošenja biti obvezujuće za sve članice ICAO-a, uključujući sve države 

članice Unije, u skladu s ograničenjima iz Čikaške konvencije i u okviru tih ograničenja, te 

će moći presudno utjecati na sadržaj prava Unije. 

(6) Stoga je primjereno utvrditi stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Vijeća 

ICAO-a u pogledu izmjena. 
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(7) Područje primjene ove Odluke trebalo bi biti ograničeno na sadržaj izmjena u mjeri u kojoj 

je taj sadržaj unutar područja koje je već u velikoj mjeri obuhvaćeno zajedničkim 

pravilima EU-a.. Ova Odluka ne bi trebala utjecati na raspodjelu nadležnosti između Unije 

i država članica u području zrakoplovstva. 

(8) Stajalište Unije u okviru Vijeća ICAO-a trebalo bi biti da se podupiru politike iznesene u 

izmjenama jer one doprinose poboljšanju sigurnosti zračnog prometa i standarda u 

području okoliša. 

(9) Stajalište Unije trebale bi izraziti države članice Unije koje su članice Vijeća ICAO-a, 

djelujući zajednički, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Vijeća Međunarodne organizacije civilnog 

zrakoplovstva (ICAO) na njegovoj 219. sjednici u pogledu donošenja izmjena priloga 1., 3., 4., 6., 

10., 11., 13., 14., 15., 16. i 18. Konvenciji o međunarodnom civilnom zrakoplovstvu1 izražavaju 

države članice Unije koje su članice Vijeća ICAO-a, djelujući zajednički. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

 

                                                 
1 Vidjeti dokument ST 6180/20 na http://register.consilium.europa.eu. 
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